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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

E V

Mon très-révérend Monsieur,

Permettez-moi, en qualité de votre enfant d'autrefois, de vous orir mes félicitations les plus sincères à l'occasion

de la double nomination1  que vous venez de recevoir. Une ville tout entière s'apprête à vous honorer et je ne

puis rester indiérente à une manifestation aussi générale. Cette distinction si noble n’est qu’une récompense

terrestre que vous avez méritée à si juste titre. Elle ne sera qu’un avant-goût de cette grande récompense éternelle

que le bon Maître vous réserve déjà au Ciel.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Cette récompense, mon très-révérend Père, je vous la souhaite de tout coeur et je la demande pour vous à Dieu,

en reconnaissance de tout le bien que vous avez fait à ma pauvre âme et dont je ressens tous les jours le doux

résultat. - Le Bon Dieu me bénit en m’accordant chaque jour une bonne besogne et je trouve mon bonheur auprès

de mon frère ainé2  et de ma soeur Valérie. Mon frère Jérôme qui est à la résidence de Jésus à Bruxelles est notre

seule et entière Consolation.

Veuillez me bénir, mon bien révérend Père, et croyez aux sentiments de profonde reconnaissance de

Votre dévouée enfant en [Jésus Christ]

Ernestine Van Langermeersch3

Rue de Prague, 30.

St Gilles, 17 Mars 89.

......
1 Guido Gezelle kreeg op 30/12/1888 het kruis Pro Ecclesia et Pontice (een pauselijke onderscheiding voor bewezen diensten aan de

Rooms-Katholieke Kerk of het rooms-katholieke geloof (Wikipedia)) en hij werd Ridder in de Leopoldsorde op 06/03/1889.

2 Ernestine had meerdere broers: Jules (°1843), maar wellicht vroeg gestorven; Jérôme (°1850); Auguste (°1854); en Maurice (°1856).

Jérôme was dus wellicht de oudere broer waarover ze sprak.

3 Onderstreping van Guido Gezelle met blauw potlood.
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